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Kizáró nyilatkozatok: 
Ezek a Gyakran Ismételt Kérdések (GYIK) a szankciórendelet 2., 2a. és 2b. cikke szerinti kettős felhasználású 
árukra és csúcstechnológiai termékekre vonatkozó exportkorlátozásokról nyújtanak tájékoztatást a Bizottság 
szolgálatainak szemszögéből. Az uniós jogszabályokat kizárólag az Európai Unió Bírósága értelmezheti 
mérvadóan. 

 
A szankciórendelet cikkeire és mellékleteire történő hivatkozások a későbbi tanácsi rendeletekkel, különösen a 
2022. február 25-i 2022/328/EU tanácsi rendelettel módosított, 2014. július 31-i 833/2014/EU tanácsi rendeletre 
vonatkoznak. 

 
E GYIK alkalmazásában az "exportkorlátozások" kifejezés a szankciórendelet 2., 2a. és 2b. cikke szerinti 
kettős felhasználású termékekre és csúcstechnológiai termékekre vonatkozó exportkorlátozásokra vonatkozik. 

 
E GYIK alkalmazásában az "export" kifejezés - eltérő rendelkezés hiányában - a termékek értékesítésére, 
szállítására, átadására vagy kivitelére, valamint a közvetítői szolgáltatások, illetve a technikai és pénzügyi 
segítségnyújtás nyújtására vonatkozik. 

 
E GYIK alkalmazásában az "engedélyezés" kifejezés a szankciórendelet szerinti eltérések engedélyezésére 
és a kettős felhasználású termékekről szóló uniós rendelet szerinti kettős felhasználású termékek 
engedélyezésére vonatkozik. 

E GYIK alkalmazásában a cikkek számozása a szankciórendelet angol nyelvű változatán alapul. 

A szankciókról szóló rendelet kiviteli tilalmat tartalmaz a légi közlekedésben vagy az űrkutatásban, valamint az 
energiaágazatban való felhasználásra alkalmas árukra és technológiákra. Ezekre az intézkedésekre ez a GYIK 
nem terjed ki. 

  

Published on 16 March 2022 - COURTESY TRANSLATION - EIFEC Brussels Office - www.eifec.org



 

Az iránymutatás általános felépítése és megközelítése 
 

1. Mi a célja ennek az iránymutatásnak, és hogyan kapcsolódnak a 
szankciórendeletben foglalt új exportkorlátozások az Oroszországgal szemben 
már meglévő szankciókhoz? 

 
A 2022. február 25-i (EU) 2022/328 tanácsi rendelet1 a szankciókról szóló rendelet2 szerinti 
exportkorlátozások formájában hozott uniós korlátozó intézkedésekre (szankciók) épül, és azokat 
kiterjeszti. Amennyiben az (EU) 2022/328 tanácsi rendelet vagy más rendeletek nem módosítják, a 
szankciórendelet meglévő rendelkezései hatályban maradnak és továbbra is alkalmazandók. 

 
Ezen iránymutatás célja, hogy támogassa az illetékes nemzeti hatóságokat és az érdekelt feleket, 
beleértve az exportőröket is, a 2022 februárjában módosított szankciórendelet 2., 2a. és 2b. 
cikkében bevezetett új kiviteli korlátozások, valamint az 1., 2c. és 2d. cikkben foglalt kapcsolódó 
rendelkezések végrehajtásában, a rendelet egyéb rendelkezéseinek sérelme nélkül. 

 
2. Mit tesz a szankciórendelet az exportkorlátozások, köztük az 

exportellenőrzés területén? 
 

Először is, a szankciórendelet kibővítette a kettős felhasználású termékek és technológiák 
exportkorlátozásainak körét, amelyeket az EU kettős felhasználású termékekről szóló rendeletének I. 
melléklete határoz meg3 . E termékek kivitele 2014 óta tilos a katonai ágazat számára. Mostantól a 
tilalom akkor is érvényes, ha ezeket a termékeket polgári felhasználóknak vagy felhasználásra 
szánják, nagyon korlátozott mentességekkel és eltérésekkel. 

Másodszor, a szankciórendelet további "fejlett technológiai" termékek kivitelét is tiltja, hogy 
korlátozza Oroszország katonai és technológiai kapacitásának növelését olyan ágazatokban, 
mint az elektronika, a számítógépek, a távközlés és az információbiztonság, az érzékelők és lézerek, 
valamint a tengerészet. 

Harmadszor, a szankciórendelet meghatározza az orosz védelmi és ipari bázishoz kapcsolódó 
szervezeteket, amelyekre még szigorúbb exportkorlátozásokat vetnek ki. 

A többi uniós szankciórendszerhez hasonlóan az exportkorlátozások az érintett termékek 
értékesítésére, szállítására, átadására és kivitelére, valamint a közvetítői szolgáltatások, illetve a 
technikai és pénzügyi segítségnyújtás nyújtására vonatkoznak. 

 
Az új rendelkezések nagyon korlátozott mentességeket és eltéréseket irányoznak elő bizonyos 
meghatározott helyzetekben, amelyeket e dokumentumban részletesebben kifejtünk. 
Hasonlóképpen, a szankciórendelet lehetővé teszi, hogy a már meglévő vagy "nagykorú" 
szerződések alapján az exportot folytatni lehessen, eseti elbírálástól függően. 

 
Végül a szankciórendelet exporttilalmat tartalmaz a légi közlekedésben vagy az űrkutatásban, 
valamint az energiaágazatban felhasználható áruk és technológiák tekintetében. Ezekre az 
intézkedésekre ez a GYIK nem terjed ki. 

 
 
 
 
 

1A Tanács (EU) 2022/328 rendelete (2022. február 25.) az ukrajnai helyzetet destabilizáló oroszországi 
fellépésekre tekintettel korlátozó intézkedésekről szóló 833/2014/EU rendelet módosításáról 
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Az áruk a 
szankciórendelet más 
mellékleteinek hatálya 
alá tartoznak-e? 

Nem 

Az áruk a kettős 
felhasználású termékekről 
szóló uniós rendelet I. 
mellékletének vagy a 
szankciórendelet VII. 
mellékletének hatálya alá 
tartoznak-e? 

Igen A szankciókról szóló rendelet 
rendelkezik-e olyan 
mentességről vagy az engedély 
eseti felülvizsgálatának indokáról, 
amelyre Ön jogosult lehet? 

Az ilyen áruk 
exportjára 
nem 
vonatkoznak 
az új 
korlátozó 
intézkedése
k  

Nem 

A részletes 
szabályokat 
lásd a 
szankciórendele
t vonatkozó 
cikkeiben. 

Igen Nem Igen 

2 A Tanács 833/2014/EU rendelete (2014. július 31.) az ukrajnai helyzetet destabilizáló oroszországi 
fellépésekre tekintettel hozott korlátozó intézkedésekről 
3 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/821 rendelete (2021. május 20.) a kettős felhasználású termékek 
kivitelére, közvetítésére, technikai segítségnyújtásra, tranzitjára és transzferére vonatkozó uniós ellenőrzési 
rendszer kialakításáról. 

3. Exportőr vagyok, aki termékeket értékesít Oroszországba. Hogyan tudom 
ellenőrizni, hogy engedélyezik-e a termék kivitelét, és hogy szükség van-e 
előzetes engedélyre? 

 
Leegyszerűsítve, a következő módon lehet ellenőrizni, hogy Önt érinti-e exportkorlátozás: 

 

 

 
 
 
 
 

Ez egy egyszerűsített ábra, további pontosításért kérjük, ellenőrizze az Ön tagállamának 
illetékes hatóságainál, hogy a szankciórendelet (vagy más korlátozások) vonatkoznak-e az 
Oroszországba értékesített termékre. 

 
A szankciórendelet egyes mellékletei, például a II., X. és XI. mellékletek a Kombinált Nómenklatúra 
(KN) kódjait tartalmazzák, míg a VII. mellékletben felsorolt kettős felhasználású termékek és fejlett 
technológiájú termékek technikai leírással vannak azonosítva. Megfelelési kötelezettségei 
részeként a gazdasági szereplőnek a KN-kód vagy a műszaki leírás alapján ellenőriznie kell, 
hogy az exportálandó termék a KN-kód alá tartozik-e vagy sem. Az a tény, hogy egy terméknek 
megfelelő KN-kód nem szerepel a szankciórendeletben, nem zárja ki, hogy az adott KN-kód alá 
besorolt bizonyos termékek érintettek, mivel kettős felhasználású termékek vagy a szankciórendelet 
VII. mellékletében szereplő termékek lehetnek, a 2., 2a. és 2b. cikkel összhangban. A kettős 
felhasználású termékek és a szankciórendelet VII. mellékletében szereplő termékek tekintetében 
a szankciórendeletben nincs megfeleltetés a KN-kódok és a korlátozó intézkedések hatálya alá 
tartozó termékek között. 

 

Lehet, hogy engedélyezik a tétel 
exportálását. Az ügylethez a 
szankciórendelet és/vagy az EU 
kettős felhasználású termékekről 
szóló rendelete szerinti 
engedélyre/bejelentésre lehet 
szükség. További részletekért 
lásd a 2., 2a., 2b. és 2c. cikket. 

A termék 
kivitele tilos. 
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4. Az új intézkedések "tilalmak" formájában jelennek meg: most már teljes 
exporttilalom van érvényben a kettős felhasználású és a "fejlett technológiájú" 
termékek Oroszországba történő kivitelére? 

 
Az EU kettős felhasználású termékekről szóló rendelet I. mellékletében szereplő termékekre és a 
"fejlett technológiájú" termékekre vonatkozó exportkorlátozások tilalmak formájában érvényesek, 
de korlátozott mentességek és eltérések is vannak. A mentességek többek között a 
humanitárius szükségletekre, egészségügyi vészhelyzetekre, természeti katasztrófákra, valamint 
az alábbiakra vonatkoznak 
katasztrófák, orvosi és gyógyszeripari felhasználás, hírközlő eszközök ideiglenes kivitele hírközlő 
eszközök használatára, személyes használatra szánt termékek. Az eltérések többek között a 
kormányok közötti együttműködésre szánt kivitelre, a polgári távközlési hálózatokra szánt kivitelre, 
a polgári nukleáris kapacitások üzemeltetésére, karbantartására és biztonságára szánt kivitelre, 
illetve az uniós vagy partnerországbeli jogalanyok tulajdonában vagy kizárólagos vagy közös 
irányítása alatt álló vállalatoknak szánt kivitelre, illetve az előzetes szerződések hatálya alá 
tartozó kivitelre vonatkoznak. 

 
Ezek a mentességek és eltérések nem vonatkoznak a IV. mellékletben felsorolt, Oroszország védelmi 
és ipari bázisához kapcsolódó személyek vagy szervezetek részére történő exportra. E szervezetek 
esetében a kivitel csak a következő cikkekben meghatározott feltételek mellett engedélyezett. 2b. cikk 
(1) bekezdésének a) és b) pontjában meghatározott feltételek szerint. 

 
Ezzel párhuzamosan meg kell jegyezni, hogy a fent említett mentességek és eltérések a 
légiközlekedési vagy az űripar számára történő kivitelre sem vonatkoznak. 

 
 

5. Mi történt az intézkedések hatálybalépésének napján az Oroszországba 
irányuló uniós exporttal, ha az a szankciórendelet hatálya alá esett? 

 
Az exportkorlátozások 2022. február 26-án léptek hatályba és váltak teljes mértékben alkalmazandóvá. 

 
Ettől az időponttól kezdve a szankciórendelet által bevezetett exportkorlátozások hatálya alá 
tartozó áruk és technológia kivitele csak akkor engedélyezett, ha i. a vonatkozó mentességek 
vagy ii. az engedélyhez kötött eltérések alapján engedélyezett. Ha engedélyre van szükség, az 
engedély megadásáig a kereskedelem nem folytatható. 

 
6. Mi történt az Oroszországba irányuló uniós exporttal az intézkedések 

hatálybalépésének napján, ha az nem esett a szankciórendelet hatálya alá? 
 

Ha a termékek nem tartoznak a szankciórendelet hatálya alá, akkor azok korlátozás nélkül 
értékesíthetők, szállíthatóak, átadhatóak vagy exportálhatóak Oroszországba, és a kapcsolódó 
technikai és pénzügyi segítségnyújtás folytatható. Ez nem érinti a rendelet egyéb rendelkezései 
vagy más rendeletek alapján esetlegesen érvényben lévő egyéb kereskedelmi korlátozásokat. 

 
7. Hogyan kapcsolódik az új szankciórendelet a meglévő kettős 

felhasználású rendelethez? Felváltja-e azt? Mindkettő továbbra is 
alkalmazandó? 

 
A szankciórendelet a kettős felhasználású termékekről szóló (EU) 2021/821 rendelet "sérelme nélkül" - 
azaz azzal párhuzamosan - alkalmazandó. Az exportőröknek biztosítaniuk kell, hogy mindkét 
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rendeletnek megfeleljenek. 
 

Következésképpen a kettős felhasználású termékek kivitele a kettős felhasználású termékekről 
szóló rendelet szerinti engedélyhez köthető, és amennyiben a szankciórendelet alapján eltérés 
alkalmazható, akkor a szankciórendelet alapján is. Kétség esetén az exportőröknek azon 
tagállam illetékes hatóságához kell fordulniuk, ahol az exportőr lakóhelye vagy székhelye 
található. 

 
Amennyiben egy kettős felhasználású termék vagy a VII. mellékletben szereplő "fejlett 
technológiájú" termék kivitele mentesség hatálya alá tartozik, a szankciórendelet értelmében nem 
szükséges előzetes engedély. A kettős felhasználású termékek esetében azonban a kettős 
felhasználású termékekről szóló rendelet értelmében továbbra is szükség lehet engedélyre. 

 
A szankciórendelet VII. mellékletében felsorolt árukra és technológiákra vonatkozó engedélyek 
esetében a kettős felhasználású termékekről szóló uniós rendeletben meghatározott szabályok és 
eljárások értelemszerűen alkalmazandók. Ez azt jelenti, hogy 
például, hogy ha egy, a kettős felhasználásról szóló rendelet I. mellékletében nem szereplő 
termék kivitele a kettős felhasználásról szóló rendelet alapján engedélyköteles, például a 4. cikk 
alapján (úgynevezett "catch-all" záradékok), akkor az ilyen engedélykötelezettségek továbbra is 
fennmaradnak, függetlenül attól, hogy ugyanez a termék szerepelhet a szankciórendelet VII. 
mellékletében. 

 
8. Hogyan alkalmazandó a kettős felhasználású termékekről szóló uniós 

rendeletben foglalt "catch-all" szabály a szankciórendelet IV. mellékletében 
felsorolt jogalanyokra? 

 
A szankciórendelet értelmében tilos a kettős felhasználású termékek katonai célú 
végfelhasználásra és végfelhasználók számára történő kivitele. A kettős felhasználású 
termékekről szóló uniós rendelet I. mellékletében és a szankciórendeletben nem szereplő 
termékek kivitele továbbra is ellenőrzés alá vonható a kettős felhasználású termékekről szóló 
rendelet "gyűjtőzáradékának" megfelelően, azaz annak biztosítása érdekében, hogy azok ne 
katonai célú végfelhasználásra vagy végfelhasználóknak legyenek szánva (ideértve azt is, ha a 
kivitel a szankciórendelet IV. mellékletében felsorolt személyekre vagy szervezetekre vonatkozik). 

 
9. Milyen korlátozások vonatkoznak a technikai segítségnyújtásra és a 

közvetítői szolgáltatásokra? 
 

A "technikai segítségnyújtás" és a "közvetítői szolgáltatások" fogalmát a szankciórendelet 1. cikkének 
c) és d) pontja határozza meg. Az ilyen segítségnyújtás vagy szolgáltatásnyújtás a 2. cikk (2) 
bekezdésében és a 2a. cikk (2) bekezdésében foglalt tilalmak hatálya alá tartozik, és a 2. cikk (3) és a 
2a. cikk (3) bekezdése, a 2. cikk (4) és a 2a. cikk (4) bekezdése, valamint a 2. cikk (5) és a 2a. cikk (5) 
bekezdése szerinti mentességek és eltérések hatálya alá tartozhat. 

 
10. Milyen információkat kell megadni a kettős felhasználású vagy fejlett 

technológiájú termékek és a kapcsolódó technikai segítségnyújtás 
szankciórendelet szerinti mentességek vagy eltérések hatálya alá tartozó 
exportjáról szóló bejelentés és engedélykérelem céljából? 

 
Az illetékes nemzeti hatóságnak küldött értesítést és az engedély iránti kérelmet elektronikus 
úton kell benyújtani. A szankciórendelet IX. melléklete tartalmazza az ezen értesítések vagy 
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kérelmek kötelező elemeit tartalmazó formanyomtatványokat, és az exportőröknek lehetőség 
szerint ezeket a formanyomtatványokat kell használniuk. Ha azonban a formanyomtatvány 
használata nem lehetséges, az exportőröknek legalább a formanyomtatványban leírt valamennyi 
elemet meg kell adniuk, a formanyomtatványokban meghatározott sorrendben. 

 
Ha a termék a kettős felhasználású termékekről szóló uniós rendelet hatálya alá tartozik, az 
exportőröknek az említett rendelet szerinti formanyomtatvány(oka)t is be kell nyújtaniuk az illetékes 
nemzeti hatóságnak. 

 
A szankciórendelet IX. mellékletében található bejelentési/kérelem/engedélyezési 
formanyomtatvány csak a 2., 2a. és 2b. cikk rendelkezéseire vonatkozik. Ez nem érinti a 
szankciórendelet más rendelkezéseihez kapcsolódó formanyomtatványok használatát. 

 
11. Az általam exportálni tervezett termék nem kettős felhasználású termék, és nem 

szerepel a szankciórendelet VII. mellékletében sem. Tartalmaz azonban olyan 
alkotóelemet, amely szerepel a kettős felhasználású termékekről szóló uniós 
rendelet I. mellékletében vagy a szankciórendelet VII. mellékletében. Érintenek-
e a kiviteli korlátozások? 

 
A VII. mellékletben felsorolt egy vagy több alkotóelemet tartalmazó, nem ellenőrzött termékekre 
nem vonatkoznak az ezen alkotóelemek kivitelére vonatkozó exportkorlátozások, feltéve, hogy az 
ügylet nem a kettős felhasználású termékek kivitelének ellenőrzésére vonatkozó szabályok vagy a 
szankciórendelet szerinti, a "fejlett technológiájú termékekre" vonatkozó korlátozások 
megkerülésére irányul. 
A kettős felhasználású termékekről szóló uniós rendelet I. mellékletében felsorolt termékek 
esetében azonban továbbra is a "fő elem" megjegyzés alkalmazandó. Ez azt jelenti, hogy az 
említett mellékletben felsorolt egy vagy több alkotóelemet tartalmazó, nem ellenőrzött termékekre 
továbbra is vonatkoznak a kettős felhasználású termékekről szóló uniós rendelet szerinti 
exportellenőrzési szabályok, beleértve a "fő elemekre vonatkozó szabályt" is. 

 
12. Milyen helyzetekre vonatkoznak a szankciórendelet szerinti mentességek? 

 
A szankciórendelet 2. cikkének (3) bekezdése és 2a. cikkének (3) bekezdése hét korlátozott 
mentességet biztosít a kiviteli korlátozások alól, amennyiben bizonyos feltételek és 
követelmények teljesülnek, azaz a mentesség igénybevételét bejelentik a vámhatóságoknak, és 
az első alkalommal történő igénybevételről értesítést küldenek. Ezek a mentességek a 
következőkre vonatkoznak: 

 
(a) humanitárius célokra, egészségügyi vészhelyzetekre, az emberi egészségre és biztonságra 

vagy a környezetre valószínűleg súlyos és jelentős hatást gyakorló esemény sürgős 
megelőzésére vagy enyhítésére, vagy természeti katasztrófákra adott válaszként; 

(b) orvosi vagy gyógyszerészeti célokra; 
(c) a hírközlő eszközök által felhasználható tételek ideiglenes kivitele; 
(d) szoftverfrissítések; 
(e) fogyasztói kommunikációs eszközként való használat; 
(f) a kiberbiztonság és az információbiztonság biztosítása az oroszországi természetes és jogi 

személyek, szervezetek és szervek számára, kivéve a kormányát és a kormánya által 
közvetlenül vagy közvetve ellenőrzött vállalkozásokat; vagy 

(g) az Oroszországba utazó természetes személyek vagy a velük együtt utazó közvetlen 
családtagjaik személyes használatára, és csak az e személyek tulajdonában lévő, nem 
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eladásra szánt személyes tárgyakra, háztartási ingóságokra, járművekre vagy 
kereskedelmi eszközökre korlátozódik. 

13. Milyen helyzetekre vonatkoznak a szankciórendelet szerinti eseti 
eltérések? 

 
A szankciórendelet 2. cikkének (4) bekezdése és 2a. cikkének (4) bekezdése nyolc olyan 
eltérést ír elő, amelyek esetében engedélyt kell kérni az illetékes nemzeti hatóságtól. Az 
engedély megadásáig a termék kivitele tilos. Az eltérések olyan helyzetekre vonatkoznak, 
amikor a terméket a következőkre szánják: 

(a) az Unió, a tagállamok kormányai és Oroszország kormánya közötti együttműködés 
tisztán polgári ügyekben; 

(b) kormányközi együttműködés az űrprogramok terén; 
(c) a polgári nukleáris kapacitások üzemeltetése, karbantartása, üzemanyag-

újrahasznosítása és biztonsága, valamint a polgári nukleáris együttműködés, különösen a 
kutatás és fejlesztés területén; 

(d) tengeri biztonság; 
(e) polgári távközlési hálózatok, beleértve az internetszolgáltatások nyújtását; 
(f) valamely tagállam vagy partnerország joga szerint bejegyzett vagy alapított jogi személy, 

szervezet vagy testület tulajdonában lévő, vagy annak kizárólagos vagy közös irányítása 
alatt álló szervezetek kizárólagos használata; 

(g) az Unió, a tagállamok és a partnerországok diplomáciai képviseletei, beleértve a 
küldöttségeket, nagykövetségeket és képviseleteket. 

 

A 2022. február 26. előtt kötött szerződések esetében kérjük, ellenőrizze a 25-27. kérdést. A IV. 
mellékletben felsorolt magánszemélyekkel vagy szervezetekkel fennálló helyzetek esetében kérjük, 
ellenőrizze a 17. kérdést. 

14. Hogyan tudja az exportőr meggyőzően bizonyítani, hogy a mentességek vagy 
eltérések valamelyike az ő helyzetére vonatkozik? 

 
Az illetékes nemzeti hatóság feladata meghatározni a szükséges dokumentációt, amely hasznos 
lehet a mentességek vagy eltérések feltételeinek teljesülésének értékeléséhez és 
ellenőrzéséhez. Ez a dokumentáció tartalmazhat szerződéseket, kormányközi 
megállapodásokat, az exportőr nyilatkozatait (önbevallás). 

 
15. El tudja magyarázni részletesebben, hogyan működnek a kettős 

felhasználású termékek és a "fejlett technológiájú" termékek kivitelére 
vonatkozó mentességek és eltérések? 

 
A szankciórendelet tiltja az áruk vagy technológia oroszországi katonai végfelhasználók részére 
történő értékesítését, szállítását, átadását vagy kivitelét, illetve a kapcsolódó technikai és pénzügyi 
segítségnyújtást a szankciórendelet IV. mellékletében felsorolt katonai végfelhasználók és 
felhasználók számára. Ez mind a kettős felhasználású termékekre (amelyek a kettős felhasználású 
termékekről szóló uniós rendelet I. mellékletében szerepelnek), mind a "fejlett technológiával" 
kapcsolatos termékekre (amelyek a szankciórendelet VII. mellékletében szerepelnek) vonatkozik. 

 
A szankciórendelet IV. mellékletében nem szereplő nem katonai célú felhasználóknak vagy az említett 
áruk és technológia nem katonai célú végfelhasználására irányuló potenciális kivitelre a következők 
vonatkoznak: 
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• Az EU kettős felhasználású termékekről szóló rendelet I. mellékletében felsorolt kettős 
felhasználású termékek esetében, illetve a gyűjtőzáradék alkalmazása miatt 
engedélyköteles termékek esetében: 

o ha a tervezett végfelhasználás a 2. cikk (3) bekezdésében felsorolt mentességek 
hatálya alá tartozik (lásd a 12. kérdést), nem szükséges a szankciórendelet 
szerinti engedélyt kérni, de az exportőrnek meg kell felelnie a kettős 
felhasználású termékekről szóló uniós rendelet szerinti követelményeknek. Ezen 
túlmenően a szankciórendelet előírja, hogy az exportőrnek a vámáru-
nyilatkozatban nyilatkoznia kell arról, hogy a termékeket a vonatkozó 
mentesség alapján exportálja, és az első kiviteltől számított 30 napon belül 
értesítenie kell annak a tagállamnak az illetékes hatóságát, ahol az exportőr 
lakóhellyel vagy székhellyel rendelkezik, amikor a vonatkozó mentességgel élve 
először exportál. Az illetékes nemzeti hatóságok figyelemmel kísérik a 
mentességek használatát, hogy megelőzzék az intézkedések kijátszásának 
kockázatát. 

o ha a tervezett végfelhasználás a 2. cikk (4) bekezdésében felsorolt nyolc 
tevékenység valamelyikének hatálya alá tartozik (lásd a 13. kérdésnél), az 
exportőrnek engedélyt kell kérnie, és az eseti értékelést annak a tagállamnak az 
illetékes hatósága végzi, ahol az exportőr lakóhellyel vagy székhellyel rendelkezik. 
Ezen túlmenően az exportőrnek meg kell felelnie a kettős felhasználású termékekről 
szóló uniós rendelet szerinti követelményeknek. 

o ha az export 2022. február 26. előtt kötött szerződések hatálya alá tartozik, kérjük, 
ellenőrizze a 25-27. kérdést. 

 

• A szankciórendelet VII. mellékletében felsorolt "fejlett technológiájú" termékek esetében: 
o ha a tervezett végfelhasználás a 2a. cikk (3) bekezdésében felsorolt hét mentesség 

hatálya alá tartozik (lásd a 12. kérdést), nem szükséges a szankciórendelet szerinti 
engedélyt kérni. A szankciórendelet előírja, hogy az exportőrnek a vámáru-
nyilatkozatban nyilatkoznia kell arról, hogy a termékeket a vonatkozó 
mentesség alapján exportálja, és az első kiviteltől számított 30 napon belül 
értesítenie kell annak a tagállamnak az illetékes hatóságát, ahol az exportőr 
lakóhellyel vagy székhellyel rendelkezik, amikor a vonatkozó mentesség 
alapján először exportál. 
Az illetékes nemzeti hatóságok figyelemmel kísérik a mentességek alkalmazását, 
hogy megelőzzék az intézkedések kijátszásának kockázatát. 

o ha a tervezett végfelhasználás a 2a. cikk (4) bekezdésében felsorolt 
tevékenységek körébe tartozik (lásd a 13. kérdést), az exportőr engedélyt kér, és 
az eseti értékelést annak a tagállamnak az illetékes hatósága végzi el, ahol az 
exportőr lakóhelye vagy székhelye található. 

o ha az export 2022. február 26. előtt kötött szerződések hatálya alá tartozik, kérjük, 
ellenőrizze a 25-27. kérdést. 

 

Ezen túlmenően, a légi és űrhajózási ágazat tételeit illetően lásd a 4. kérdést, amely megerősíti, hogy a 
fenti eltérés és mentesség nem alkalmazható ezekre az ágazatokra. 

 
16. Milyen szabályok és eljárások vonatkoznak a szankciórendelet 

szerinti engedélyekre? 
 

A 2., 2a. és 2b. cikk szerinti engedélyeket a szankciórendelet I. mellékletében felsorolt illetékes 
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nemzeti hatóságok dolgozzák fel, és a kettős felhasználásról szóló uniós rendeletben meghatározott 
szabályokat és eljárásokat követik, amelyek értelemszerűen alkalmazandók. 

 
17. Lehetséges-e még a IV. mellékletben felsorolt személyek vagy szervezetek 

részére exportálni? Milyen szabályok vonatkoznak e szervezetek 
leányvállalataira vagy az általuk ellenőrzött szervezetekre? 

 
Szigorúbb feltételek vonatkoznak az Oroszország védelmi és ipari bázisához kapcsolódó egyes 
végfelhasználóknak történő kivitelre. A szankciórendelet IV. mellékletében felsorolt személyek és 
szervezetek tekintetében nem alkalmazhatók mentességek, és csak néhány nagyon korlátozott 
lehetőség van arra, hogy az illetékes nemzeti hatóságok eseti engedélyt adjanak az emberi 
egészségre és biztonságra vagy a környezetre valószínűleg súlyos és jelentős hatást gyakorló 
esemény sürgős megelőzésére vagy enyhítésére. E magánszemélyek és szervezetek tekintetében 
a 2022. február 26. előtt megkötött szerződések az illetékes nemzeti hatóság engedélyétől függően 
teljesíthetők, de a kereskedelmet az engedély megadásáig le kell állítani. Az ilyen engedélyeket 
2022. május 1-je előtt kell kérni. 

 
Az e szervezetekre vonatkozó exportkorlátozások nem alkalmazandók, ha az érintett termékek 
nem szerepelnek a szankciórendelet VII. mellékletében ("fejlett technológiával kapcsolatos 
termékek"), nem szerepelnek a kettős felhasználású termékekről szóló uniós rendelet I. 
mellékletében, és nem tartoznak a kettős felhasználású termékekről szóló uniós rendelet szerinti 
gyűjtőzáradékok hatálya alá. Ez nem érinti az egyéb szabályok vagy rendeletek alapján esetleg 
érvényben lévő egyéb exportkorlátozásokat. 

 
Az uniós exportőröknek azt is biztosítaniuk kell, hogy az érintett termékek nem jutnak el a 
jegyzékben szereplő szervezetekhez közvetve (a szervezetek nem jegyzett leányvállalatain vagy az 
általuk ellenőrzött más szervezeteken keresztül, vagy közvetítőn keresztül). Az érintett termékek 
értékesítése, szállítása, átadása vagy kivitele harmadik fél közvetítőnek szintén tilos, ha a 
termékek a jegyzékben szereplő szervezethez jutnának el. Az uniós exportőröknek minden 
esetben megfelelő átvilágítást kell végezniük üzleti partnereik és az áruk végső rendeltetési helye 
tekintetében. 

 
Az uniós exportőröknek tilos továbbá tudatosan és szándékosan részt venniük olyan 
tevékenységekben, amelyek célja vagy hatása ezen exportkorlátozások megkerülése. 

18. Mi a helyzet akkor, ha a kettős felhasználású vagy fejlett technológiájú 
termékek kivitele nem tartozik a mentességek vagy eltérések hatálya alá, 
akkor is kérhetek engedélyt? 

 
Általános szabályként, ha Ön nem tartozik ezek közé a helyzetek közé, nincs értelme engedélyt kérni. 

A meglévő szerződések teljesítésére vonatkozó feltételekről a 25-27. kérdésekben tájékozódhat. 

19. Hogyan választotta ki a "fejlett technológiájú" termékek listáján szereplő 
termékeket? 

 
A VII. mellékletben szereplő terméklistán szereplő termékeket azon az alapon választották 
ki, hogy közvetlenül vagy közvetve hozzájárulhatnak Oroszország katonai és technológiai 
kapacitásának növeléséhez. A kiválasztásuk a partnerországokkal együttműködve történt. 

 
20. Hogyan választotta ki a szankciórendelet IV. mellékletében felsorolt 
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személyeket és szervezeteket? 
 

A kibővített listán szereplő személyek és szervezetek az orosz védelmi és ipari bázishoz kapcsolódó 
bizonyos végfelhasználók. A kiválasztásuk szintén a partnerországokkal együttműködve történt. 

 

A kettős felhasználású és fejlett technológiájú termékek 
exportkorlátozásának gyakorlati alkalmazása a vállalkozások 
számára 

 
21. Hogyan tudom ellenőrizni/bizonyítani, hogy az általam exportálni kívánt 

termékek műszaki előírásai a "fejlett technológiájú termékek" melléklet 
hatálya alá tartoznak-e vagy sem? 

 
A VII. mellékletben szereplő tételek leírásuk és műszaki paramétereik alapján kerülnek 
felsorolásra. Ha Oroszországba exportál, és az Ön árucikkei ellenőrzés alá esnek, kérhetik, 
hogy nyújtson be minden olyan dokumentumot, amely az árucikk azonosításához szükséges, 
és hasznos az azonosításához és osztályozásához, beleértve például a műszaki adatlapot, 
amelyen az árucikk jellemzői és műszaki paraméterei szerepelnek. 

 
22. Mi az az "indikatív ideiglenes megfelelési táblázat", amely a vámkódokat a 

VII. mellékletben szereplő tételekhez kapcsolja? 
 

A szankciórendelet VII. melléklete, amely felsorolja a "fejlett technológiájú" termékeket, nem 
tartalmaz árucikk- (vám-) kódokat. 

 
E GYIK melléklete pusztán tájékoztató jelleggel tartalmaz egy megfelelési táblázatot, amely a 
szankciórendelet VII. mellékletében szereplő áruk és a Közös Vámtarifa és a Kombinált 
Nómenklatúra (KN) szabályai szerint meghatározott megfelelő árukódok megfeleltetését tartalmazza. 
Ezt a táblázatot a gazdasági szereplőknek szívességből nyújtjuk, hogy segítsük őket a VII. 
mellékletben szereplő, a szankciórendelet 2a. cikkének (1) bekezdésében és 2b. cikkének (1) 
bekezdésében meghatározott intézkedések hatálya alá tartozó áruk azonosításában és 
osztályozásában. A megfelelő 8 számjegyű KN-kódok nem kötelező érvényű útmutatást nyújtanak a 
gazdasági szereplők számára az általuk bejelentett áruk felismeréséhez és azonosításához. 
Nem kötelező érvényűek, és a következők nélkül kerülnek megadásra 
a gazdasági szereplő valamennyi, a vámáru-nyilatkozat benyújtásakor ellenőrizendő 
exportellenőrzési és szankciós kötelezettségének sérelme nélkül. 

 
Meg kell jegyezni, hogy bár az árukódok támogatják a gazdasági szereplőket a megfelelésre 
irányuló erőfeszítéseikben, további technikai értékelésre van szükség ahhoz, hogy következtetéseket 
lehessen levonni arra vonatkozóan, hogy egy áru az exportkorlátozások hatálya alá tartozik-e. Erre a 
kiegészítő technikai értékelésre gyakran azért van szükség, mert a legtöbb esetben nincs tökéletes 
egyezés a VII. mellékletben szereplő árumegnevezés és a megfelelő árukódok leírása 
között. 

 
Az árukódok a Kombinált Nómenklatúrából származnak. Ezt a 2658/87/EGK tanácsi rendelet 1. 
cikkének (2) bekezdése határozza meg4 és a szankciórendelet kihirdetésekor érvényes I. 
melléklete tartalmazza. 

 
23. Kérjük, tisztázza a X.A.VII.001. pontban szereplő "traktor" kifejezést. A 
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mezőgazdaságban használt traktorról van szó, vagy nehéz tehergépkocsikra 
vonatkozik? 

 
A "traktor" kifejezés (a VII. melléklet X.A.VII.001.b. pontja) a terepjáró kerekes traktorokra vonatkozik, 
beleértve a mezőgazdasági traktorokat is, amennyiben azok megfelelnek az ebben az ellenőrzésben 
előírt műszaki paramétereknek. 

 
A félpótkocsis közúti tehergépkocsiként értelmezett nehéz tehergépkocsikra ugyanezen melléklet 
X.A.VII.001.c. pontja vonatkozik. 

 
24. Hogyan lehet a kettős felhasználású termékekre vonatkozó eltérés iránti kérelmet 

benyújtani? 
 

A szankciórendelet 2., 2a. és 2b. cikkének hatálya alá tartozó termékek értékesítésének, 
szállításának, átadásának vagy kivitelének bejelentésének és engedélyezésének megkönnyítése 
érdekében a rendelet IX. melléklete egy mintát tartalmaz az exportőr által az exportőr lakóhelye 
vagy székhelye szerinti tagállam illetékes hatóságának nyújtandó kötelezően megadandó 
információkról. 

 
Ha a termék az EU kettős felhasználású termékekről szóló rendelet hatálya alá is tartozik, az 
exportőrnek az említett rendelet szerinti követelményeknek is meg kell felelnie, az említett 
rendeletben rendelkezésre bocsátott sablon felhasználásával. 

 
A szankciórendelet tekintetében a tagállamok illetékes hatóságainak listája a szankciórendelet I. 
mellékletében található. 

 
A kettős felhasználású termékekről szóló uniós rendelet értelmében a tagállamok illetékes 
hatóságainak listáját az Európai Unió Hivatalos Lapjában teszik közzé:5 . A lista egy példánya 
elérhető a Bizottság erre a célra létrehozott weboldalán. 

 
 
 
 
 
 
 

4 A Tanács 2658/87/EGK rendelete (1987. július 23.) a vám- és a statisztikai nómenklatúráról, valamint a 
Közös Vámtarifáról (HL L 257., 1987.7.23., 1. o.). 
5 Tájékoztató - Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/821 rendelete a kettős felhasználású termékek 
kivitelére, brókertevékenységére, technikai segítségnyújtására, tranzitjára és transzferére vonatkozó uniós 
ellenőrzési rendszer kialakításáról (HL L 206., 2021.6.11., 1. o.): Tájékoztatás a tagállamok által a 4., 6. és 
7. cikknek megfelelően elfogadott intézkedésekről, 
9, 11, 12, 22 és 23 

25. Szerződésem van egy orosz vállalattal, amely a szankciórendelet hatálya 
alá tartozó termék exportjára vonatkozik. Folytathatom-e a hozzájuk 
irányuló exportot? 

 
A 2022. február 26. előtt megkötött szerződések teljesítésének lehetővé tétele érdekében a tagállamok 
engedélyezhetik a kettős felhasználású és a "fejlett technológiájú" termékek nem katonai célú és 
nem katonai felhasználók számára történő kivitelét, amennyiben az exportőr 2022. május 1-je 
előtt kéri az engedélyt. Ezeket az engedélyeket az illetékes nemzeti hatóság eseti alapon, az 
alkalmazandó szabályok szerint értékeli. Az engedély kézhezvételéig az új szankciók hatálya alá 
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tartozó ilyen termékek kivitele tilos. 2022. május 1-je után nem lehet engedélyt kérni a meglévő 
szerződések és megállapodások teljesítéséhez. 

 
 
 

Az illetékes nemzeti hatóságok nem adnak ki engedélyt, ha alapos okkal feltételezhető, hogy a 
végfelhasználó katonai végfelhasználó vagy a IV. mellékletben felsorolt természetes vagy jogi 
személy lehet, az áruk katonai célú végfelhasználást kaphatnak, vagy a kivitel a légi közlekedés vagy 
az űripar számára történik. 

 
 
 

Ha a szerződést február 26. előtt közvetlenül a IV. mellékletben felsorolt természetes vagy jogi 
személlyel kötötték, az illetékes nemzeti hatóságok engedélyezhetik annak folytatását, feltéve, 
hogy az exportőr 2022. május 1-je előtt kéri az engedélyt. 

A szankciórendelet nem utal az ilyen engedély érvényességi idejére. 
Amennyiben a szerződés kettős felhasználású, ellenőrzött termék kiviteléről rendelkezik, az 
exportőrnek a tényleges kivitel előtt rendelkeznie kell a kettős felhasználásról szóló uniós rendelet 
szerinti szükséges engedéllyel. 

 
26. Kihez és hogyan forduljak, hogy engedélyezzék a szerződésem 

folytatását? 
 

A meglévő szerződések engedélyezésének megkönnyítése érdekében a szankciórendelet IX. 
melléklete egy mintát tartalmaz az exportőr által az exportőr lakóhelye vagy székhelye szerinti 
tagállam illetékes hatóságának kötelezően benyújtandó információkról. Ha a termék a kettős 
felhasználású termékekről szóló uniós rendelet hatálya alá tartozik, az exportőrnek meg kell felelnie az 
említett rendelet szerinti követelményeknek is. 

 
A tagállamok illetékes hatóságainak listája a szankciórendelet I. mellékletében található. 

 
A kettős felhasználású termékekről szóló uniós rendelet értelmében a tagállamok illetékes 
hatóságainak listáját az Európai Unió Hivatalos Lapjában teszik közzé:6 . A jegyzék egy példánya 
elérhető a Bizottság kettős felhasználású termékek kivitelének ellenőrzésére vonatkozó 
weboldalán. 

 
 
 
 
 
 

6 Tájékoztató - Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/821 rendelete a kettős felhasználású termékek 
kivitelére, brókertevékenységére, technikai segítségnyújtására, tranzitjára és transzferére vonatkozó uniós 
ellenőrzési rendszer kialakításáról (HL L 206., 2021.6.11., 1. o.): Tájékoztatás a tagállamok által a 4., 6. és 
7. cikknek megfelelően elfogadott intézkedésekről, 
9, 11, 12, 22 és 23 

27. Lehetséges-e engedélyezni egy szerződés hatályban tartását, ha alapos okkal 
feltételezhető, hogy a végfelhasználó katonai végfelhasználó, vagy ha az áruk 
katonai célú végfelhasználást kaphatnak? 

 
Nem. A 2. cikk (5) bekezdésében és a 2a. cikk (5) bekezdésében foglalt eltérések nem katonai célú 
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felhasználásra és nem katonai felhasználókra vonatkoznak. A 2. cikk (7) bekezdése és a 2a. cikk 
(7) bekezdése előírja, hogy az engedélykérelmek elbírálásakor az illetékes nemzeti hatóságok 
nem adhatnak engedélyt, ha alapos okkal feltételezik, hogy a végfelhasználó katonai végfelhasználó 
lehet, vagy az áruk katonai célú felhasználásra kerülhetnek. 

 
A 2b. cikk (1) bekezdésének b) pontja szerint a szerződés hatályban tartása abban az esetben 
engedélyezhető, ha a végfelhasználó a IV. mellékletben felsorolt jogalany vagy természetes személy. 

 
28. Lehetséges-e olyan szerződések teljesítése, amelyekben a terméket a 

szankciórendelet hatálybalépése előtt szállították le, de a szerződés 
teljesítéséhez még szükség van bizonyos tevékenységekre? Például 
nyújthat-e egy uniós székhelyű vállalat technikai segítségnyújtást 
Oroszországban egy olyan termékkel kapcsolatban, amely a 
szankciórendelet hatálya alá tartozik, ha azt a szankciók hatálybalépése előtt 
értékesítették egy orosz végfelhasználónak, és a végfelhasználó teljes 
mértékben kifizette azt? 

 
Az olyan szerződések teljesítéséhez, amelyekben a tételeket leszállították, és egyes tevékenységeket 
az eladónak kell elvégeznie (például műszaki beszélgetés a vevővel; a termék/tételek hivatalos 
átvétele; tesztelés; a szerződés lezárása és a mérföldkövek kifizetése), a szerződés értékesítés 
utáni szolgáltatásokra vonatkozó részeinek teljesítéséhez engedélyre van szükség. 

 
 

29. Hogyan kell értelmezni a "szerződések" szót? Szerződés jött-e létre, ha 
például egy európai gazdasági szereplő elektronikus rendszerében adtak le 
megrendelést? Egy meglévő oroszországi megrendelővel kötött 
szerződésről van-e szó, függetlenül attól, hogy a mennyiségre és a konkrét 
kódszámokra (pl. KN-kódok) vonatkozóan megállapodtak-e? 

 
A 2. cikk (5) bekezdése, a 2a. cikk (5) bekezdése és a 2b. cikk (1) bekezdésének b) pontja nem 
határozza meg a "szerződés" fogalmát. Mivel e rendelkezések célja és célja az, hogy az 
engedélyezés függvényében lehetővé tegyék az exportőrök számára a vonatkozó nemzeti jog 
szerinti szerződéses kötelezettségeik teljesítését, az illetékes nemzeti hatóságok feladata annak 
értékelése, hogy a nemzeti joguk szerint létrejött-e szerződés. 

 
Általánosságban elmondható, hogy az uniós szankciókkal összefüggésben egy szerződés akkor 
tekinthető megkötöttnek, ha tartalmazza az ügylet végrehajtásához szükséges valamennyi elemet 
(például termék, ár, mennyiség, szállítási határidő, teljesítési módok stb.). Ha e lényeges elemek 
egyike hiányzik, és ezért egy későbbi megállapodás aláírására lenne szükség, az eredeti 
megállapodás nem tekinthető szerződésnek. 

 
30. Az uniós exportőr teljesíthet-e olyan szerződést egy orosz jogalannyal, amely a 

szankciórendelet hatálya alá tartozó termék kivitelét írja elő, az orosz 
jogalanynak az EU-ban vagy egy harmadik országban székhellyel rendelkező 
leányvállalatán keresztül? 

 
A szankciórendelet megtiltja "az [érintett termékek] közvetlen vagy közvetett értékesítését, 
szállítását, átadását vagy kivitelét, függetlenül attól, hogy azok az Unióból származnak-e vagy 
sem, bármely oroszországi természetes vagy jogi személy, szervezet vagy testület részére". 
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vagy Oroszországban történő felhasználásra". Tilos továbbá "az olyan tevékenységekben 
való tudatos és szándékos részvétel, amelyek célja vagy hatása a rendeletben foglalt tilalmak 
megkerülése". 

 
Az uniós exportőrnek ezért a 2. cikk (5) bekezdése, a 2a. cikk (5) bekezdése és a 2b. cikk (1) 
bekezdésének b) pontja értelmében az illetékes nemzeti hatóságok engedélyét kell kérnie ahhoz, 
hogy teljesíthesse az érintett termék Oroszországba vagy oroszországi felhasználásra történő 
kivitelét előíró szerződéseket. 

 
Ha az orosz jogalany leányvállalata az EU-ban székhellyel rendelkezik, a leányvállalat maga is köteles 
megfelelni a szankciórendeletnek. 

 
Az uniós exportőröknek azt is biztosítaniuk kell, hogy az érintett termékek nem jutnak el a 
jegyzékben szereplő szervezetekhez közvetve (a szervezetek nem jegyzett leányvállalatain vagy az 
általuk ellenőrzött más szervezeteken keresztül, vagy közvetítőn keresztül). Az érintett termékek 
értékesítése, szállítása, átadása vagy kivitele harmadik fél közvetítőnek szintén tilos, ha a 
termékek a jegyzékben szereplő szervezethez jutnának el. Az uniós exportőröknek minden 
esetben megfelelő átvilágítást kell végezniük üzleti partnereik és az áruk végső rendeltetési helye 
tekintetében. 

 
Az uniós exportőröknek tilos továbbá tudatosan és szándékosan részt venni olyan 
tevékenységekben, amelyek célja vagy hatása e korlátozások megkerülése. 

 
31. Milyen mértékben kötelezőek a szankciós intézkedések i. az uniós vállalatok 

EU-n kívüli leányvállalataira és ii. az EU-n kívül tartózkodó vagy dolgozó uniós 
állampolgárokra? Hogyan kell eljárniuk a szankciórendelet fényében azoknak az 
orosz jogalanyoknak, amelyek egy uniós vállalat tulajdonában vagy ellenőrzése 
alatt állnak? Értékesíthet-e egy uniós vállalat oroszországi leányvállalata a 
szankciórendelet hatálya alá tartozó termékeket más orosz jogalanyoknak, ha 
ezek a termékek az orosz leányvállalat telephelyén raktáron vannak? Ez 
kijátszásnak minősül-e? 

 
A szankciórendelet alkalmazási körét a 13. cikk határozza meg; az uniós szankciók nem 
alkalmazhatók extraterritoriális jelleggel. A szankciórendelet többek között az Unió területén vagy 
azon kívül bármely olyan személyre alkalmazandó, aki valamely tagállam állampolgára, valamint 
az Unió területén vagy azon kívül bármely olyan jogi személyre, szervezetre vagy szervre, amely 
valamely tagállam joga szerint bejegyzett vagy létrehozott. 

 
Az uniós társaságok leányvállalatai a fogadó ország joga szerint jönnek létre, így a fogadó ország joga 
köti őket. Mindazonáltal a leányvállalatnál dolgozó uniós állampolgárokat személyesen kötik az uniós 
szankciók, és személyesen felelősségre vonhatók az uniós szankciókat sértő ügyletekben való 
részvételért. Például, még ha maga a leányvállalat is kötötte meg az ügyletet, az ügyletet 
elősegítő uniós állampolgárok akkor is a kijátszás elleni záradék hatálya alá tartozhatnak, ha 
olyan tevékenységekben "vesznek részt", amelyek célja vagy hatása a fő tilalom megkerülése 
volt. Ezenkívül a külföldi leányvállalat által hozott olyan döntések, amelyeket az uniós 
anyavállalatnak kell jóváhagynia/zöld fényt adnia, relevánsak lennének, mivel ez utóbbi a saját 
tevékenységei tekintetében kötelezett. 

32. Vállalatomnak részesedése van egy oroszországi vegyesvállalatban. 
Folytathatom-e a közös vállalat ellátását a szankciók hatálya alá tartozó 
kettős felhasználású vagy "fejlett technológiájú" termékekkel? 
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Ha az Ön uniós székhelyű vállalata egyedül vagy közösen irányít egy Oroszországban és 
Oroszország joga szerint létrehozott vegyesvállalatot, és a terméket a vegyesvállalat kizárólagos 
használatára szánják, lehetőség van arra, hogy engedélyt kérjen a termék kivitelére. A 2022. 
február 26. előtt kötött szerződések teljesítésére irányuló kivitelre vonatkozó eltérésekkel 
kapcsolatban kérjük, ellenőrizze a 25-27. kérdést. 

 
33. Hogyan kell értelmezni az "egyéb szolgáltatások" kifejezést? A logisztikai 

szolgáltatások "egyéb szolgáltatásnak" minősülnek-e, aminek következtében 
minden fuvarozónak vagy más logisztikai vállalatnak ellenőriznie kell az 
általuk szállított árukra vonatkozó exportkorlátozásokat? Ide tartozik-e az 
ellenőrzött termékek EU-ba történő behozatalához szükséges szállítási 
vagy logisztikai szolgáltatások megszervezése? Mi a helyzet az egyéb, nem 
műszaki jellegű szolgáltatásokkal, például a marketing- vagy takarítási 
szolgáltatásokkal? 

 
Az "egyéb szolgáltatások" kifejezés átfogó. Minden olyan szolgáltatást magában foglal, amely "az 
(1) bekezdésben említett árukhoz és technológiához, valamint ezen áruk és technológia közvetve 
vagy közvetlenül bármely természetes vagy jogi személy, szervezet vagy testület számára 
történő szolgáltatásához, gyártásához, karbantartásához és használatához kapcsolódik 
Oroszországban, vagy Oroszországban történő felhasználásra". 

 
34. Milyen okok alapján lehet az engedélyt megsemmisíteni, felfüggeszteni, 

módosítani vagy visszavonni? 
 

A tagállamok illetékes hatóságai a kettős felhasználású termékekről szóló uniós rendelet értelmében 
egyedi és eseti értékelés alapján adják ki a kettős felhasználású termékekre vonatkozó kiviteli 
engedélyeket. Amennyiben az illetékes nemzeti hatóságoknak okuk van korábbi értékelésük 
felülvizsgálatára, a kettős felhasználású termékekről szóló uniós rendelet 16. cikkének (1) bekezdése 
lehetővé teszi számukra, hogy megsemmisítsék, felfüggesszék, módosítsák vagy visszavonják a 
már kiadott kiviteli engedélyt. 

 
Ennek oka lehet többek között az adott végfelhasználáshoz, végfelhasználóhoz vagy rendeltetési 
helyhez kapcsolódó kockázatok megváltozott értékelése, vagy az áruk kereskedelmére 
vonatkozó további korlátozások, amelyeket a kiviteli engedély megadása után fogadtak el. Az 
illetékes nemzeti hatóságnak azonban más okai is lehetnek a kiviteli engedélyek 
érvénytelenítésére, felfüggesztésére, módosítására vagy visszavonására. 

 
A szankciórendelet lehetővé teszi az illetékes nemzeti hatóságok számára, hogy az általuk 
kiadott engedélyt megsemmisítsék, felfüggesszék, módosítsák vagy visszavonják, ha úgy ítélik 
meg, hogy a megsemmisítés, felfüggesztés, módosítás vagy visszavonás szükséges a 
szankciórendelet hatékony végrehajtásához. 

 
35. A szankciókról szóló rendelet tiltja-e az Oroszországból származó behozatalt az 

uniós gyártószervezetek jóváhagyásának jogosultjai számára? Érintik-e az 
intézkedések az EU/EASA gyártószervezetek jóváhagyásának birtokosainak 
oroszországi székhelyű beszállítóit vagy alvállalkozóit? 

 
A szankciórendelet nem érinti az Oroszországból származó behozatalt. 
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Az uniós importőröknek azonban megfelelő gondossággal kell eljárniuk, és biztosítaniuk kell, 
hogy az ilyen behozatal és a kapcsolódó kifizetések ne sértsenek más uniós korlátozó 
intézkedéseket. 
A 269/2014/EU tanácsi rendelet (7 ) nevezetesen bizonyos célszemélyekkel szemben 
eszközbefagyasztást rendel el, és megtiltja, hogy közvetlenül vagy közvetve pénzeszközöket 
vagy gazdasági erőforrásokat bocsássanak rendelkezésükre. Ez magában foglalja az árukért és 
szolgáltatásokért történő fizetést is. 

 
Ezenkívül a 692/2014/EU tanácsi rendelet8 megtiltja a Krímről és Szevasztopolból származó 
behozatalt, az 2022/263/EU tanácsi rendelet9 pedig megtiltja az ukrajnai Donyeck és Luhanszk 
megyék nem kormányzati ellenőrzés alatt álló területeiről származó behozatalt. Az Oroszországon 
keresztül történő elterelés kockázatát megfelelően figyelembe kell venni. 

 
Az ukrajnai válságra válaszul elfogadott uniós korlátozó intézkedésekről további részletek az EU 
szankciótérképén (10 ) találhatók. 

 
36. A 2022. február 26. előtt kiállított kiviteli engedélyek érvényesek maradnak-e? 

 
A kettős felhasználású termékek Oroszországba történő exportja 2022. február 26-tól tilos, még polgári 
célokra is. A szankciórendeletben felsorolt egyes mentességek és eltérések, valamint a 
"nagykorúsági záradék" alkalmazása továbbra is lehetővé teszi a kettős felhasználású termékek 
kivitelét nagyon különleges esetekben és nagyon szigorú feltételek mellett, beleértve a további 
kiviteli engedélyek szükségességét. 

 
Ennek ellenére a szankciórendelet nem kötelezi az illetékes nemzeti hatóságokat arra, hogy a 
kettős felhasználásról szóló rendelet alapján kiadott engedélyeket felfüggesszék vagy 
visszavonják. Inkább azt követeli meg, hogy ugyanezek a kivitelek feleljenek meg a kettős 
felhasználású termékek kivitelére vonatkozó, a szankciórendeletben meghatározott új tilalmaknak, 
és csak mentesség vagy eltérés alapján folytathatók. 

 
37. Mi a helyzet az úton lévő árukkal? Van "szállítási" záradék? 

 
Nem. A szankciórendelet 2022. február 26-tól alkalmazandó. Nem biztosít külön rugalmasságot azokra 
a tételekre, amelyek az említett időpontban az Európai Unión belül már folyamatban voltak. 

 
38. Milyen hatással vannak ezek a szankciók a nem uniós joghatóság alá 

tartozó országokból származó, Oroszországot végső célállomásként 
megjelölő tagállamon áthaladó árukra? Alkalmazhatók-e az intézkedések 
az uniós országon keresztül történő átrakodásra? 

 
Az EU-ban található, Oroszországot végső rendeltetési helyként megjelölő, a szankciós listán 
szereplő áruk a szankciórendelet 2., 2a. és 2b. cikkének hatálya alá tartoznak. Az ezen áruk 
közvetlen vagy közvetett értékesítésének, szállításának, átadásának vagy kivitelének tilalma 
magában foglalja az EU területén történő átszállítás tilalmát is. A tiltott áruk harmadik országok 
közötti, uniós országon keresztül történő átszállítása tehát tilos. 

 
Külső tranzit, átrakodás, visszaszállítás, vámszabad területről történő újrakivitel, átmeneti 
megőrzés és átmeneti megőrzési létesítményből történő közvetlen újrakivitel, a vámterületre 
történő beléptetés a következő országok vámterületére 

 
7 A Tanács 2014. március 17-i 269/2014/EU rendelete az Ukrajna területi integritását, szuverenitását és 
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függetlenségét aláásó vagy fenyegető cselekményekkel szembeni korlátozó intézkedésekről (HL L 78., 
2014.3.17., 6-15. o.). 
8 A Tanács 692/2014/EU rendelete (2014. június 23.) a Krím és Szevasztopol jogellenes annektálására válaszul 
hozott korlátozó intézkedésekről, HL L 183., 2014.6.24., 9. o. (HL L 183., 2014.6.24., 9. o.). 
9 A Tanács (EU) 2022/263 rendelete (2022. február 23.) az ukrajnai Donyeck és Luganszk megyék nem 
kormányzati ellenőrzés alatt álló területeinek elismerésére és az orosz fegyveres erők e területekre való 
vezénylésére válaszul hozott korlátozó intézkedésekről, HL L 42I, 2022.2.23., 77-94. o. (HL L 42I, 2022.2.23., 
77-94. o.). 
10 https://www.sanctionsmap.eu 
Unió területéről kirakodás nélkül ugyanazon a hajón vagy légi járművön, illetve az Unió területére 
érkező és Oroszországba szánt áruk bármely más mozgását a vámhatóságok kockázatértékelésnek 
vetik alá, amely eldöntheti, hogy a szállítmány a szankciók hatálya alá tartozik-e, és ezért szükséges-e 
az ellenőrzés. Ezek az áruk az Unió vámterületéről való kilépésükig vámfelügyelet alatt állnának (lásd 
az Uniós Vámkódex létrehozásáról szóló, 2013. október 9-i 952/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 267. cikkének (1) bekezdését). 

 
39. Szükséges-e az uniós vállalatoknak engedélyt kérniük a kettős felhasználású 

termékekről szóló uniós rendelet I. mellékletében szereplő termék vagy "fejlett 
technológiájú" termék orosz végfelhasználónak történő kivitelére, ha a termék 
már Oroszországban van? 

 
A szankciórendeletben foglalt ellenőrzések a kettős felhasználású és "csúcstechnológiai" 
termékek "értékesítésére, szállítására vagy átadására" is vonatkoznak a kivitelen kívül, beleértve 
tehát a már Oroszországban lévő termékek értékesítését, szállítását vagy átadását is, például 
ha a termékeket egy oroszországi uniós vállalat (például az uniós vállalat oroszországi fióktelepe) 
leltárában tartják. 

 
40. Érinti-e a szankciórendelet az Oroszországon keresztül szárazföldi úton 

harmadik országokba szállított ellenőrzött áruk kivitelét? 
 

A szankciórendelet nem érinti a harmadik országokba szállítandó ellenőrzött áruk kivitelét, még 
akkor sem, ha azok Oroszországon keresztül haladnak. Az egyik figyelembe veendő elem az ilyen 
termékek eltérítésének vagy a szankciórendelet kijátszásának egyéb lehetséges kockázatai. 

 
41. Milyen mértékben befolyásolják a szankciós intézkedések az EU-ban 

bejegyzett, de közvetlenül vagy közvetve orosz személyek vagy szervezetek 
tulajdonában vagy ellenőrzése alatt álló vállalatokkal folytatott üzleti 
tranzakcióimat? 

 
A szankciórendelet szerinti exportkorlátozások nem vonatkoznak az EU-ban székhellyel 
rendelkező vállalatok közötti, szigorúan az EU-n belüli ügyletekre. A jegyzékben szereplő 
személyekkel vagy szervezetekkel kapcsolatban álló, EU-ban bejegyzett szervezetekkel kötött 
szerződésekre vonatkozó részleteket lásd még a 31. kérdésben. 

 
A szankciórendelettől függetlenül egyes orosz személyekre és szervezetekre egyedi pénzügyi 
korlátozások vonatkoznak, például a 269/2014/EU tanácsi rendelet értelmében. Ezek a korlátozások 
magukban foglalják a vagyon befagyasztását és a pénzeszközök vagy gazdasági erőforrások 
közvetlen vagy közvetett rendelkezésre bocsátásának tilalmát a felsorolt személyek és szervezetek 
számára. A pénzeszközök vagy gazdasági erőforrások rendelkezésre bocsátása a jegyzékben 
nem szereplő, a jegyzékben szereplő személy vagy szervezet tulajdonában vagy ellenőrzése 
alatt álló szervezetek számára (beleértve az árukért cserébe történő kifizetéseket is) elvileg úgy 
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tekintendő, mintha közvetve a jegyzékben szereplő személy vagy szervezet számára bocsátanák 
rendelkezésre, kivéve, ha eseti alapon, kockázatalapú megközelítéssel és az összes releváns 
körülményt figyelembe véve ésszerűen megállapítható, hogy a pénzeszközök nem jutnak el a 
jegyzékben szereplő személyhez vagy szervezethez. A pénzeszközök vagy gazdasági erőforrások 
harmadik fél közvetítő rendelkezésére bocsátása szintén tilos, ha ezek a pénzeszközök a jegyzékben 
szereplő személy vagy szervezet javát szolgálnák. Az uniós exportőröknek minden esetben 
megfelelő átvilágítást kell végezniük üzleti partnereik és a pénzeszközök vagy gazdasági 
erőforrások végső rendeltetési helye tekintetében. 

 
Az uniós exportőröknek tilos továbbá tudatosan és szándékosan részt venni olyan 
tevékenységekben, amelyek célja vagy hatása e korlátozások megkerülése. 

42. Szükségem van-e különleges intézkedésekre az EU-ban dolgozó, orosz 
állampolgárságú alkalmazottaimmal szemben? Az uniós szervezeteknek meg 
kell-e akadályozniuk az új szankciók hatálya alá tartozó termékekkel és 
technológiával kapcsolatos ismeretek Oroszországba történő átadását és az 
azokhoz való hozzáférést? 

 
Az ellenőrzött technológia (beleértve a tudást vagy az immateriális javakat) külföldi személyek részére 
történő átadása egyfajta immateriális technológiaátadás, amelyet "kváziexportnak" is neveznek. 

 
A szankciórendelet 2. és 2a. cikke megtiltja az intézkedések hatálya alá tartozó áruk és 
technológia közvetlen vagy közvetett értékesítését, szállítását vagy kivitelét bármely oroszországi 
természetes vagy jogi személy, szervezet vagy testület részére, illetve oroszországi felhasználásra. A 
technikai segítségnyújtás ellenőrzésére vonatkozó követelmények az ellenőrzést az EU-ban tartózkodó 
külföldi állampolgárokra is kiterjesztik. Ezért a vállalatoknak korlátozniuk kell az orosz személyzet ilyen 
ismeretekhez vagy technológiához való hozzáférését, ha az ilyen ismereteket és technológiát 
Oroszországban használnák fel. 

 
43. Hogyan biztosítja és ellenőrzi az EU, hogy a szankciórendelet hatálya alá 

tartozó termékek harmadik országokba irányuló uniós exportja ne kerüljön 
újrakivitelre Oroszországba? 

 
Az uniós gazdasági szereplőknek megfelelő átvilágítási eljárásokat kell alkalmazniuk annak 
biztosítására, hogy az érintett termékek kivitelét ne irányítsák át Oroszországba. Ez magában 
foglalhatja például a harmadik országbeli üzleti partnerükkel kötött szerződéses záradékokat, 
amelyek felelősséget keletkeztetnek arra az esetre, ha ez utóbbi újraexportálja a termékeket 
Oroszországba, valamint utólagos ellenőrzéseket. 

 
A szankciók végrehajtása és végrehajtása a tagállamok feladata. A Bizottság figyelemmel kíséri a 
szankciók tagállamok általi végrehajtását és érvényesítését. Ha az EU-ból harmadik országba 
exportált, a szankció hatálya alá tartozó terméket Oroszországba reexportálják, az illetékes nemzeti 
hatóságok a szankciórendelet megsértésének tekinthetik, ha az uniós exportőr nem jár el kellő 
gondossággal. Ha az uniós exportőr tudatosan és szándékosan elmulasztja a kellő gondosságot, az 
kijátszási rendszerben való részvételnek tekinthető. 

 
44. Köteles-e Törökország az EU-val való vámuniója miatt egyenértékű 

ellenőrzéseket és/vagy kijátszás elleni intézkedéseket bevezetni? 
 

A szankciórendelet területi hatálya az EU-ra korlátozódik. A Törökország és az Unió közötti vámunió 
megléte nem jelenti a szankciók területi hatályának automatikus kiterjesztését - erről az EU-
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Törökország vámunióról szóló megállapodás nem rendelkezik. Ez utóbbi előírja, hogy Törökország 
köteles az intézkedéseket összhangba hozni a vámunió közös kereskedelempolitikájával. Ezzel 
szemben, mivel a szankciók jogalapja az EU közös kül- és biztonságpolitikájához kapcsolódik, nem 
tartoznak Törökország azon kötelezettsége alá, hogy intézkedéseit összehangolja a vámunió közös 
kereskedelempolitikájával. E tekintetben Törökországot úgy kezelik, mint bármely más harmadik 
országot, amely nem alkalmazza ugyanazokat a szankciókat, mint az EU. 

 
45. Észak-Írországban van a székhelyem, továbbra is exportálhatok-e 

Oroszországba a szankciórendelet hatálya alá tartozó termékeket? 
 

Az Írországról és Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv, és különösen annak 2. melléklete 47. szakasza 
értelmében az EUMSZ 215. cikkén alapuló szankciók automatikusan Észak-Írországra is 
alkalmazandók, amennyiben azok az árukereskedelemre vonatkoznak. Ez azt jelenti, hogy a 
szankciórendelet szerinti, az árukereskedelemre vonatkozó korlátozások az Észak-Írország és 
Oroszország közötti kereskedelemre is vonatkoznak. 
Ezenkívül a szankciórendelet 13. cikk szerinti alkalmazási körére vonatkozó általános szabályokat kell 
alkalmazni. 

 
46. Lesz-e kompenzáció az érintett termékeket Oroszországba exportáló vállalatok 

számára ezen intézkedések következtében? 
 

A szankciókról szóló rendelet nem ír elő kártérítést az érintett termékeket Oroszországba exportáló 
vállalatok számára. 

 
Partnerországokkal való együttműködés 

 
47. Az Önök megközelítése szorosan az Egyesült Államokhoz igazodik, elvárják-

e, hogy más országok is "partnerországokká" váljanak? 
 

Az exportkorlátozások hatályát szorosan összehangolták azokkal az országokkal, amelyek várhatóan 
lényegében azonos kereskedelmi intézkedéseket fognak alkalmazni. Ez különösen igaz az Egyesült 
Államokra, ahol együttműködésünk az EU és az Egyesült Államok Kereskedelmi és Technológiai 
Tanácsának keretében folytatott együttműködésünkre épül. Együttműködésünk az intézkedések 
elfogadását követően fokozódni fog annak érdekében, hogy megfelelő koordinációt és egyenlő 
feltételeket biztosítsunk az uniós és az amerikai vállalatok számára. 

 
A szankciókról szóló rendelet tartalmazza a partnerországok listáját, amely módosítható más, 
lényegében azonos kereskedelmi intézkedésekkel rendelkező országok hozzáadásával. 

 
48. Kik a partnerországok, és milyen előnyöket élveznek a rendelet értelmében? 

 
Ezen intézkedések alkalmazásában a "partnerországok" olyan országok, amelyek a 
szankciórendeletben meghatározottakkal lényegében egyenértékű exportkorlátozó intézkedéseket 
alkalmaznak. A partnerországok listáját a rendelet melléklete tartalmazza, és 2022. február 26-tól 
kezdve az Egyesült Államok is szerepel rajta. A Bizottság a hatékony szankciók biztosítása 
érdekében folyamatosan felülvizsgálja a harmadik országok által elfogadott intézkedéseket, és 
szoros kapcsolatot tart fenn velük. 

 
A "partnerország" fogalma a szankciórendelet 2. és 2a. cikkéhez kapcsolódóan több dimenzióval 
rendelkezik: 
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Először is, a partnerország vállalkozásának tulajdonában vagy ellenőrzése alatt álló szervezetek 
ugyanarra a kivételre jogosultak, mint azok, amelyek egy tagállam vállalkozásának tulajdonában 
vagy ellenőrzése alatt állnak. Ennek eredményeképpen a tagállamok engedélyezhetik az érintett 
áruk és technológia értékesítését, szállítását, átadását vagy kivitelét, illetve a kapcsolódó 
technikai vagy pénzügyi segítségnyújtást e vállalkozások számára, feltéve, hogy azt nem katonai 
célokra vagy katonai végfelhasználónak szánják. 

 
Másodszor, a tagállamok engedélyezhetik az érintett áruk és technológia értékesítését, 
szállítását, átadását vagy kivitelét, illetve a kapcsolódó technikai vagy pénzügyi segítségnyújtást 
az Oroszországban található partnerországok diplomáciai képviseletei számára. 

 
Harmadszor, az EU adott esetben és a viszonosság alapján információt cserél a partnerországokkal, 
hogy támogassa a szankciórendelet szerinti exportkorlátozások hatékonyságát és a 
partnerországok által alkalmazott exportkorlátozó intézkedések következetes alkalmazását. 

49. Az USA mentesíti az EU-t a területenkívüli exportellenőrzés alól? 
 

Az Egyesült Államok a VII. mellékletben felsorolt fejlett technológiájú termékek esetében eltekintett az 
úgynevezett külföldi közvetlen termék szabályától (az EAR 734.9. szakasza) és a de minimis 
szabálytól (az EAR 734.4. szakaszának a) pontja). Az USA a kettős felhasználású termékek 
esetében is eltekintett az FDPR-ről. 

 
Az USA továbbá nem alkalmaz extraterritoriális ellenőrzést olyan termékekre, amelyek esetében 
a VII. mellékletben szereplő ellenőrzött termék az exportált termék fő eleme, de maga az 
exportált termék nem tartozik a szankciórendelet hatálya alá, feltéve, hogy az illetékes nemzeti 
hatóság a szankciórendelet 2. cikkének (7) bekezdésében és 2a. cikkének (7) bekezdésében 
meghatározott kellő gondossággal jár el. 

 
Egyéb különféle kérdések 

 
50. Fehéroroszországra vonatkozik-e a szankciórendelet? 

 
Nem. A Fehéroroszországgal szemben bevezetett további szankciókat, beleértve a kereskedelem 
további korlátozását is, a fehéroroszországi helyzetre tekintettel korlátozó intézkedésekről szóló 
765/2006/EK rendelet módosításáról szóló, 2022. március 2-i 2022/355/EU tanácsi rendelet 
tartalmazza. Ezek azonban nagyrészt a fentiekben ismertetett megközelítést tükrözik. 

Melléklet - A szankciórendelet VII. mellékletében felsorolt tételekre 
vonatkozó indikatív ideiglenes megfelelési táblázat 

 
A 2022/328/EU RENDELET VII. MELLÉKLETE 

 
TARIC MÉRÉSEK 

 
A Közösség integrált vámtarifája (TARIC), amelyet a Bizottság adatbázisában tartanak nyilván, 
tartalmazza az egyes árukra alkalmazandó behozatali és kiviteli intézkedéseket, mint például a 
vámfelfüggesztéseket, vámkontingenseket, vámkedvezményeket, dömpingellenes vámokat, 
mennyiségi korlátozásokat, embargókat, de az exportellenőrzéseket is. 
Ezen intézkedések integrálásával és kódolásával a TARIC biztosítja azok egységes alkalmazását 
valamennyi tagállamban, és valamennyi gazdasági szereplő számára világos képet ad az EU-ba 
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történő behozatal vagy az EU-ból történő árukivitel során meghozandó valamennyi intézkedésről. 
 

Az (EU) 2022/328 rendelet VII. mellékletében szereplő tételek tekintetében a 8 számjegyű TARIC-
intézkedéseket március 4-én bocsátották az érintett hatóságok és az érdekelt felek rendelkezésére. 

 
 

KORRELÁCIÓS TÁBLÁZAT 
 

A megfelelési táblázat a VII. mellékletben szereplő árukat a Közös Vámtarifa és a Kombinált 
Nómenklatúra (KN) szabályai szerint meghatározott megfelelő árukódokkal kapcsolja össze. A 
megfelelő 8 számjegyű KN-kódok határozzák meg az áruk vámbesorolását és a vámáru-
nyilatkozatban feltüntetendő kódokat. 

 
Ez a megfelelési táblázat nem kötelező érvényű, és a gazdasági szereplőnek az 
exportellenőrzések és korlátozó intézkedések alapján fennálló kötelezettségeinek sérelme 
nélkül kerül rendelkezésre bocsátásra, amelyeket különösen a vámáru-nyilatkozat 
benyújtásakor ellenőriznek. 

 
Meg kell jegyezni, hogy a megfelelési táblázatban szereplő KN-kódok listája sok esetben nem 
elegendő. További technikai értékelésre van szükség ahhoz, hogy következtetéseket lehessen levonni 
arra vonatkozóan, hogy egy áru az intézkedések hatálya alá tartozik-e. Erre a kiegészítő értékelésre 
azért van szükség, mert sok esetben a KN-kód leírása nem elég pontos ahhoz, hogy pontosan 
megfeleljen a VII. mellékletben szereplő tételek ellenőrzési szövegének. Meg kell jegyezni, hogy ez a 
megfelelési táblázat a következő okokból nem tartalmazza a szoftverekkel való megfeleléseket: 

▫ a KN-besorolás nem a szoftver tartalmán, hanem a hordozón (flash-meghajtó, DVD stb.) 
alapul; 

▫ A szoftvert gyakran a kapcsolódó berendezések vagy termékek részeként exportálják, ezért 
az exportőrnek azt a KN-kódot kell bejelentenie, amely a berendezéshez vagy termékhez 
kapcsolódik; 

▫ A legtöbbször a szoftvereket nem a vámon keresztül, hanem a felhőn vagy bármilyen 
számítástechnikai szerveren keresztül küldik el a címzettnek. 

Azt is meg kell jegyezni, hogy ez a korrelációs táblázat nem tartalmazza a technológiával való 
korrelációkat, mivel az immateriális javak kivitelét nem jelentik be a vámhatóságnál. 
A KN-kódok a vám- és a statisztikai nómenklatúráról, valamint a 2022. évi Közös Vámtarifáról szóló, 
1987. július 23-i 2658/87/EGK tanácsi rendelet 1. cikkének (2) bekezdésében meghatározott és a 
szankciórendelet kihirdetésekor érvényes Kombinált Nómenklatúrából származnak. A VII. 
mellékletben szereplő árujegyzék és/vagy a megfelelő árukódok felülvizsgálatának fényében a 
megfelelési táblázatot szükség esetén felül kell vizsgálni. 

 
Az egyértelműség kedvéért a fő alkotóelemek közé tartozik minden olyan összeszerelt elem, 
amely egy végtermék olyan részét képezi, amely nélkül a végtermék nem működőképes. 

 
 
 

KORRELÁCIÓS TÁBLÁZAT (VII. MELLÉKLET) 
 
 

VII. melléklet 
kód 

 
Ellenőrzési lista (rövid leírás) 

Kapcso
lódó 

2022 CN 
Kód: 
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X.A.I.001.a "Mikroprocesszoros mikroáramkörök", "mikroszámítógépes 
mikroáramkörök" és mikrokontrolleres mikroáramkörök... 

8542.31.11 
8542.31.19 
8542.31.90 

X.A.I.001.b Tároló integrált áramkörök... 8542.32.45 
8542.32.69 
8542.32.75 

X.A.I.001.c Analóg-digitális átalakítók... 8542.31.11 
8542.31.19 
8542.31.90 

X.A.I.001.d Olyan terepi programozható logikai eszközök, amelyek 
maximális egyvégű digitális bemeneti/kimeneti száma 200 és 
700 között van; 

8542.31.11 
8542.31.19 
8542.31.90 

X.A.I.001.e Gyors Fourier-transzformációs (FFT) processzorok, amelyek 1 
024 pontos komplex FFT névleges végrehajtási ideje kevesebb 
mint 1 ms; 

8542.31.11 
8542.31.19 
8542.31.90 

X.A.I.001.f Egyedi integrált áramkörök... 8542.31.11 
8542.31.19 
8542.31.90 

X.A.I.001.g Utazóhullámú "vákuumelektronikai eszközök"... 8542.31.11 
8542.31.19 
8542.31.90 

X.A.I.001.h Rugalmas hullámvezetők 40 GHz feletti frekvenciákon történő 
használatra tervezve 

8543.30.70 

X.A.I.001.i Felszíni akusztikus hullám és felszíni akusztikus hullám 
lecsapódása 
eszközök... 

8543.70.06 

X.A.I.001.j Cellák a következőképpen 
1. "Elsődleges cellák", amelyek "energiasűrűsége" 293 K 
hőmérsékleten 550 Wh/kg vagy annál kisebb 
(20°C); 
2. "Másodlagos sejt 

8506.50.10 
8506.50.90 
8507.60.00 

X.A.I.001.k "Szupravezető" elektromágnesek vagy szolenoidok, 
amelyeket "kifejezetten erre a célra terveztek"... 

8505.90.29 

X.A.I.001.l Elektromágneses energiatároló áramkörök vagy rendszerek... 8504.40.90 
8504.50.00 

X.A.I.001.m Hidrogén/hidrogén-izotópos tirátronok... 8540.89.00 
 

X.A.I.001.o Napelemek, napelem-összekötő-üveg szerelvények, napelemek 
és napelemtáblák... 

8541.42.00 
8541.43.00 

X.A.I.002.a Elektronikus tesztberendezések... 9030.10.00 
9030.20.00 
9030.31.00 
9030.32.00 
9030.33.20 
9030.33.70 
9030.39.00 
9030.40.00 
9030.82.00 
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9030.84.00 
9030.89.00 
9030.90.00 

X.A.I.002.b Digitális műszeres mágnesszalagos adatrögzítők... 8542.31.11 
8542.31.19 

X.A.I.002.c Digitális videó mágnesszalag-felvevők átalakítására szolgáló 
berendezések... 

8542.31.11 
8542.31.19 

X.A.I.002.d Nem moduláris analóg oszcilloszkópok... 9030.20.00 
X.A.I.002.e Moduláris analóg oszcilloszkópos rendszerek... 9030.20.00 
X.A.I.002.f Analóg mintavételező oszcilloszkópok... 9030.20.00 
X.A.I.002.g Digitális oszcilloszkópok és tranziens regisztrátorok... 9030.20.00 
X.A.I.003.a. Frekvenciaváltók... 8504.40.84 

8504.40.88 
8504.40.90 

X.A.I.003.b. Tömegspektrométerek 9027.81.00 
X.A.I.003.c. Minden röntgenkészülék... 9022.19.00 

9022.29.00 
9022.30.00 
9022.90.20 

X.A.I.003.d. Impulzuserősítők... 8543.70.02 
8543.70.30 
8543.70.90 

X.A.I.003.e. Elektronikus berendezés időkésleltetés vagy időintervallum 
előállítására 
mérés... 

9027.89.90 

X.A.I.003.f. Kromatográfiás és spektrometriai analitikai műszerek... 9027.20.00 
9027.30.00 

X.B.I.001.a Kifejezetten elektroncsövek, optikai elemek és "speciálisan 
tervezett" "alkatrészek" gyártására "tervezett" berendezések 
és 
"alkatrészek" ezért... 

8464.20.11 
8475.10.00 

X.B.I.001.b.1.a. Polikristályos szilíciumot előállító berendezések és anyagok 
a 3C001 által vezérelt... 

8486.10.00 

X.B.I.001.b.1.b. Kifejezetten III/V tisztítására vagy feldolgozására "tervezett" 
berendezések 
és II/VI félvezető anyagok... 

8486.10.00 

X.B.I.001.b.1.c. Kristályhúzók és kemencék... 8486.10.00 
X.B.I.001.b.1.d. "Tárolt programmal vezérelt" berendezés epitaxiális 

növekedésre... 
8486.10.00 

 

X.B.I.001.b.1.e. Molekulasugaras epitaxiális növesztő berendezés 8486.10.00 
X.B.I.001.b.1.f. Mágnesesen megerősített "porlasztó" berendezés... 8486.10.00 
X.B.I.001.b.1.g. Kifejezetten ionimplantációra "tervezett" berendezések, 

ion- 
fokozott vagy fényerősített diffúzió... 

8486.10.00 

X.B.I.001.b.1.h. "Tárolt programvezérlésű" berendezések a szelektív 
eltávolítás... 

8486.10.00 

X.B.I.001.b.1.i. "Kémiai gőzfázisú leválasztó" (CVD) berendezések... 8486.10.00 
X.B.I.001.b.1.j. Elektronnyalábos rendszerek... 8486.10.00 
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X.B.I.001.b.1.k Félvezetők megmunkálására szolgáló felületkezelő berendezések 
ostya... 

8486.10.00 

X.B.I.001.b.1.l. Összekötő berendezések... 8486.10.00 
X.B.I.001.b.1.m "Tárolt programmal vezérelt" berendezések "lézerrel"... 9011.20.10 

9031.41.00 
X.B.I.001.b.2.a. Kész maszkok, retikulák és az ezekhez tartozó minták... 3701.99.00 
X.B.I.001.b.2.b. Maszk "szubsztrátumok"... 3701.99.00 
X.B.I.001.b.2.c. Kifejezetten számítógéppel segített tervezéshez "tervezett" 

berendezések 
(CAD) félvezető eszközök vagy integrált áramkörök... 

8486.10.00 

X.B.I.001.b.2.d. Berendezések vagy gépek, az alábbiak szerint, maszkhoz 
vagy retikülhöz 
gyártás... 

8486.10.00 

X.B.I.001.b.2.e. "Tárolt programmal vezérelt" berendezés maszkok, retikulák 
vagy peliklák ellenőrzésére... 

9011.20.10 
9031.41.00 

X.B.I.001.b.2.f. A berendezések beállítása és expozíciója a szeletgyártáshoz... 8486.10.00 
X.B.I.001.b.2.g. Elektronnyaláb, ionnyaláb vagy röntgenberendezés 

vetítéshez 
képátvitel 

8486.10.00 

X.B.I.001.b.2.h Lézereket használó berendezések az ostyák közvetlen 
írására, amelyek képesek a következőkre 
2,5 mikrométernél kisebb páternák előállítása... 

8486.20.00 

X.B.I.001.b.3. "Tárolt programmal vezérelt" szerszámkötők... 8486.20.00 
X.B.I.001.b.3. "Tárolt programvezérlésű" berendezés többszörös 

kötvények egyetlen műveletben... 
8486.20.00 

X.B.I.001.b.3. Félautomata vagy automata forró kupakzárók... 8486.20.00 
X.B.I.001.b.4. Szűrők tiszta helyiségekhez... 8421.99.90 
X.B.I.002.a Kifejezetten a vizsgálatra vagy tesztelésre "tervezett" 

berendezések... 
9031.80.80 

X.B.I.002.b Kifejezetten a félvezető eszközök, integrált áramkörök és 
"elektronikus alkatrészek" ellenőrzésére vagy vizsgálatára 
tervezett berendezések. 
szerelvények"... 

9030.82.00 
9031.41.00 

X.C.I.001 Félvezető litográfiához tervezett pozitív ellenállások, amelyeket 
kifejezetten a következőkre állítottak be 
(optimalizált) 370 és 193 nm közötti hullámhosszon történő 
használatra. 

3920.10.23 
8486.90.00 

X.A.II.001.a Elektronikus számítógépek és kapcsolódó berendezések, 
valamint 343 K (70 °C) feletti környezeti hőmérsékleten való 
működésre méretezett "elektronikus részegységek" és 
"kifejezetten ezekhez tervezett" "alkatrészek" és 
"komponensek". 

8471.41.00 
8471.49.00 
8471.50.00 
8471.80.00 

X.A.II.001.b "Digitális számítógépek", beleértve a "jelfeldolgozó" vagy 
képjavító berendezéseket is, amelyek "korrigált 
csúcsteljesítménye" ("APP") legalább 0,0128 súlyozott 
TeraFLOPS (WT) vagy annál nagyobb 

8471.41.00 
8471.49.00 
8471.50.00 
8471.80.00 

X.A.II.001.c  8471.41.00 
 

 
"Elektronikus részegységek", amelyeket "kifejezetten a 
teljesítménynek a processzorok összevonásával történő 
növelésére terveztek" vagy módosítottak. 

8471.49.00 
8471.50.00 
8471.80.00 
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X.A.II.001.f "Jelfeldolgozásra" vagy "képjavításra" szolgáló 
berendezések, amelyek "korrigált csúcsteljesítménye" 
("APP") legalább 0,0128 súlyozott TeraFLOPS WT vagy annál 
nagyobb. 

8471.41.00 
8471.49.00 
8471.50.00 
8471.80.00 

X.A.II.001.i Az 5A991 szabványban meghatározott határértékeket 
meghaladó    "végberendezést
 "    tartalmazó 
 berendezések 

8471.41.00 
8471.49.00 
8471.50.00 
8471.80.00 

X.A.II.001.j Kifejezetten "digitális számítógépek" vagy kapcsolódó 
berendezések külső összekapcsolására tervezett 
berendezések, amelyek lehetővé teszik a 80 Mbyte/s-ot 
meghaladó adatátviteli sebességű kommunikációt. 

8471.41.00 
8471.49.00 
8471.50.00 
8471.80.00 

X.A.II.001.k "Hibrid számítógépek" és "elektronikus részegységek", 
valamint ezek "kifejezetten ezekhez tervezett", analóg-
digitális átalakítókat tartalmazó "alkatrészei" és 
"alkatrészei". 

8471.41.00 
8471.49.00 
8471.50.00 
8471.80.00 

X.A.III.101.a Az 5A001.a. által nem ellenőrzött bármely olyan távközlési 
berendezés, amelyet "kifejezetten a 219 K (-54 °C) és 397 K 
(124 °C) közötti hőmérséklet-tartományon kívüli működésre 
terveztek". 

8517.61.00 
8517.62.00 
8517.69.30 
8517.69.90 
8517.79.00 

X.A.III.101.b.1. Digitális technikák alkalmazása ... 8517.69.30 
8517.69.90 

X.A.III.101.b.2. "Egy hangcsatorna sávszélességét" használó modemek, 
amelyek "adatátviteli sebessége" meghaladja a 9600 
bit/másodpercet 

8517.69.30 
8517.69.90 

X.A.III.101.b.3. "Tárolt programvezérlésű" digitális cross connect 
berendezésként, 8,5 Mbit/s-ot meghaladó "digitális átviteli 
sebességgel", per 
kikötő. 

8517.69.30 
8517.69.90 

X.A.III.101.b.4. Mivel a berendezések tartalmaznak ... 8517.69.30 
8517.69.90 

X.A.III.101.b.5. A "lézer" alkalmazásával ... 8517.69.30 
8517.69.90 

X.A.III.101.b.6. Rádióberendezések, amelyek a bemeneti vagy kimeneti 
frekvenciát meghaladó ... 

8517.69.30 
8517.69.90 

X.A.III.101.b.7. Mivel a rádióberendezések ... 8517.69.30 
8517.69.90 

X.A.III.101.c.1. Adat(üzenet)kapcsoló" berendezések vagy rendszerek, 
amelyeket "csomagüzemmódú működésre" terveztek, 
valamint "alkatrészek," elektronikus részegységek és 
"összetevők", 

8517.62.00 

X.A.III.101.c.3. Adatcsomagok útválasztása vagy kapcsolása 8517.62.00 
X.A.III.101.c.5. Többszintű prioritás és elővételi jog az áramkörkapcsoláshoz 8517.62.00 

 

X.A.III.101.c.6. A mobiltelefonos rádióhívások automatikus átadására 
tervezték más mobilhálózatoknak. 
cellás kapcsolók vagy automatikus csatlakozás egy 
központosított előfizetői adatbázishoz, amely több kapcsoló 

8517.62.00 
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számára közös 

X.A.III.101.c.7. 8,5 Mbit/s-ot meghaladó "digitális átviteli sebességgel" 
rendelkező, "tárolt programvezérelt" digitális 
keresztkapcsolati berendezést tartalmaznak per 
port 

8517.62.00 

X.A.III.101.c.8. "Közös csatornás jelzés", amely vagy a nem társított 
vagy kvázi társított működési mód 

8517.62.00 

X.A.III.101.c.9. "Dinamikus adaptív útválasztás 8517.62.00 
X.A.III.101.c.10
. 

Csomagkapcsolók, áramköri kapcsolók és útválasztók 8517.62.00 

X.A.III.101.c.11
. 

"Optikai kapcsolás" 8517.62.00 

X.A.III.101.c.12
. 

Aszinkron átviteli mód (ATM) technikák alkalmazása 8517.62.00 

X.A.III.101.d Optikai szálak és 50 m-nél hosszabb optikai szálak és 
optikai kábelek 
egy üzemmódú működésre tervezett hossz 

8536.70.00 

X.A.III.101.e Központi hálózati vezérlés... 8517.61.00 
X.A.III.101.f Fázisvezérelt antennarendszer... 8517.71.00 
X.A.III.101.f 8529.10.69 
X.A.III.101.g Mobil kommunikációs berendezések... 8517.13.00 

8517.14.00 
8517.79.00 

X.A.III.101.h Rádiótávközlési berendezések... 8517.62.00 
X.B.III.101 Távközlési tesztberendezések... 9030.10.00 

9030.20.00 
9030.31.00 
9030.32.00 
9030.33.20 
9030.33.70 
9030.39.00 
9030.40.00 
9030.82.00 
9030.84.00 
9030.89.00 
9030.90.00 

X.C.III.101 Üvegből vagy bármely más anyagból készült előformák, 
amelyek optimalizálva vannak a 
optikai szálak gyártása 

7002.20.10 

X.A.IV.001 Tengeri vagy szárazföldi akusztikai berendezések... 9014.80.00 
X.A.IV.002.a Képerősítő csövek... 9022.90.80 
X.A.IV.002.b Közvetlen képalkotó berendezés... 8525.83.00 
X.A.IV.003 A 6A003.b.4. pont 3. megjegyzésében szereplő kritériumoknak 

megfelelő kamerák. 
8525.83.00 

X.A.IV.004.a. Optikai szűrők... 9002.20.00 
X.A.IV.004.b. "Fluoridszálas" kábel vagy annak optikai szálai... 8536.70.00 
X.A.IV.005.a Szén-dioxid (CO2) "lézerek" 9013.20.00 
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X.A.IV.005.b Félvezető lézerek... 9013.20.00 
9013.80.00 

X.A.IV.005.c Rubin "lézerek"... 9013.20.00 
X.A.IV.005.d Nem "hangolható" "impulzuslézerek"... 9013.20.00 

 

X.A.IV.005.e Nem "hangolható" folyamatos hullámú "(CW) lézerek"... 9013.20.00 
X.A.IV.005.f Nem "hangolható" "lézerek"... 9013.20.00 
X.A.IV.005.g Szabad elektron "lézerek"... 9013.20.00 
X.A.IV.006 "Magnetométerek", "szupravezető" elektromágneses érzékelő... 9015.80.20 
X.A.IV.007 Gravitációs mérők... 9015.80.20 
X.A.IV.008 Radarrendszerek... 8526.10.00 
X.A.IV.009.a. Szeizmikus érzékelő berendezés... 9015.80.20 
X.A.IV.009.b. Sugárzásálló TV kamerák... 8525.82.00 
X.A.IV.009.c. Szeizmikus behatolásérzékelő rendszerek... 9031.80.80 
X.B.IV.001.a Berendezések, beleértve a szabadelektronos "lézer" 

mágnes gyártásához vagy ellenőrzéséhez használt 
szerszámokat, szerszámokat, szerszámokat, 
rögzítőelemeket vagy mérőeszközöket is 
wigglers 

9031.49.90 

X.B.IV.001.b Berendezések, beleértve a szabadelektronos "lézer" fotó 
gyártására vagy ellenőrzésére szolgáló szerszámokat, 
szerszámokat, szerszámokat, rögzítőket vagy 
mérőeszközöket is 
injektorok 

9031.49.90 

X.C.IV.001 Optikai érzékelő szálak... 8536.70.00 
X.C.IV.002.a Alacsony optikai abszorpciós anyagok... cirkónium- vagy 

alumínium-fluoridok 
2826.12.00 
2826.19.90 

X.C.IV.002.b "Optikai szálas előformák"... 7002.20.10 
X.A.V.001 Légi kommunikációs berendezések, minden "légi jármű" 

inerciális navigációs rendszer és egyéb avionikai 
berendezés, beleértve az alkatrészeket is. 

8517.69.30 
8526.91.20 
9014.10.00 
9014.20.20 
9014.20.80 
9014.90.00 

X.B.V.001 Egyéb berendezések a következők vizsgálatára, 
ellenőrzésére vagy "gyártására" szolgáló berendezések 
navigációs és avionikai berendezések 

9030.82.00 

X.A.VI.001.a Víz alatti látórendszerek... 9006.30.00 
X.A.VI.001.b Kifejezetten víz alatti használatra "tervezett" vagy átalakított 

fényképezőgépek, amelyek 35 mm-es vagy nagyobb 
filmformátumúak, és amelyek autofókuszálással vagy távoli 
fókuszálással rendelkeznek, és amelyeket "kifejezetten az 
alábbiakhoz terveztek". 
víz alatti használat 

9006.30.00 

X.A.VI.001.c Kifejezetten víz alatti használatra "tervezett" vagy átalakított 
stroboszkópikus fényrendszerek, amelyek fénykibocsátási 
energiája meghaladja a következő értékeket 
300 J villanásonként 

9029.20.90 

X.A.VI.001.d Egyéb víz alatti kamerafelszerelés... 9006.30.00 
X.A.VI.001.f Edények 8901.10.10 
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8901.10.90 
8901.20.10 
8901.20.90 
8901.30.10 
8901.30.90 
8901.90.10 
8901.90.90 
8902.00.10 
8902.00.90 
8903.21.00 

 

  8903.22.10 
8903.22.90 
8903.23.10 
8903.23.90 
8903.31.00 
8903.32.10 
8903.32.90 
8903.33.10 
8903.33.90 
8903.93.10 
8903.93.90 
8903.99.10 
8903.99.90 
8904.00.10 
8904.00.91 
8904.00.99 
8905.10.10 
8905.10.90 
8905.90.10 
8905.90.90 
8906.10.00 
8906.90.10 
8906.90.91 
8906.90.99 
8908.00.00 

X.A.VI.001.g Tengeri motorok (belső és külső motorok) és tengeralattjárók 
motorjai 

8406.10.00 
8407.21.10 
8407.21.91 
8407.21.99 
8407.29.00 
8408.10.11 
8408.10.19 
8408.10.23 
8408.10.27 
8408.10.31 
8408.10.39 
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8408.10.41 
8408.10.49 
8408.10.51 
8408.10.59 
8408.10.61 
8408.10.69 
8408.10.71 
8408.10.79 
8408.10.81 

 

  8408.10.89 
8408.10.91 
8408.10.99 

X.A.VI.001.h Önálló víz alatti légzőkészülék (búvárfelszerelés) 
és a kapcsolódó berendezések 

9506.29.00 

X.A.VI.001.i Mentőmellények, felfújható patronok, búváriránytűk és 
búvárruha. 
számítógépek 

9506.29.00 

X.A.VI.001.j Víz alatti fények és meghajtó berendezések 9405.42.10 
8906.90.10 

X.A.VI.001.k Kifejezetten a következőkhöz "tervezett" légkompresszorok és 
szűrőrendszerek 
légpalackok feltöltése. 

8414.40.10 

X.A.VII.001.a A CML-ben vagy az alábbiakban meghatározottaktól eltérő 
dízelmotorok 
(EU) 2021/821 rendelet, tehergépkocsik, traktorok és 
gépjárművek esetében, amelyek teljes teljesítménye 298 kW 
vagy annál nagyobb. 

8408.20.37 
8408.20.99 

X.A.VII.001.b Legalább 9 t teherbírású kerekes traktorok terepen; valamint a 
meghatározottaktól eltérő főbb alkatrészek és tartozékok 
a CML-ben vagy az (EU) 2021/821 rendeletben. 

8701.95.10 

X.A.VII.001.c Félpótkocsis közúti vontatók, tengelyenként 9 t vagy annál 
nagyobb tömegre méretezett egy- vagy tandem hátsó 
tengellyel és kifejezetten erre a célra tervezett 
fődarabokkal. 
alkatrészek 

8701.95.90 

X.A.VII.002.c A CML-ben vagy az (EU) 2021/821 rendeletben 
meghatározottaktól eltérő gázturbinamotorok és alkatrészek. 

8411.11.00 
8411.12.10 
8411.12.30 
8411.12.80 
8411.21.00 
8411.22.20 
8411.22.80 
8411.82.80 
8411.91.00 

X.A.VII.002.e Nyomásos légzőkészülék repülőgépen 9020.00.10 
9020.00.90 

X.B.VII.001 Rezgésvizsgáló berendezések és "speciálisan tervezett" 
"alkatrészek" és "komponensek",... 

9031.20.00 
9031.80.20 
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X.B.VII.002.a Nem mechanikus módszereket alkalmazó automatizált 
berendezések 
a szárnyprofil falvastagságának mérése 

9031.80.20 

X.B.VII.002.b A "lézeres", vízsugaras vagy ECM/EDM furatfúrási eljárásokhoz 
szükséges szerszámok, rögzítők vagy mérőberendezések... 

8466.10.20 
8466.10.38 
8466.20.20 
8466.20.98 
8466.93.50 
8466.93.60 

X.B.VII.002.c Kerámia magos kioldó berendezés 8454.30.90 
X.B.VII.002.d Kerámia maggyártó berendezés vagy szerszám 8514.11.00 

8514.19.80 
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